
High Courtin (Irlanti) 30.7.2004 tekemällään päätöksellä
esittämä ennakkoratkaisupyyntö asiassa Elaine Farrell
vastaan Alan Whitty, Minister for the Environment, Irlanti,

Attorney General ja Motor Insurers' Bureau of Ireland

(Asia C-356/05)

(2005/C 315/18)

(Oikeudenkäyntikieli: englanti)

High Court (Irlanti) on pyytänyt 30.7.2004 tekemällään päätök-
sellä, joka on saapunut yhteisöjen tuomioistuimeen 23.9.2005,
Euroopan yhteisöjen tuomioistuimelta ennakkoratkaisua asiassa
Elaine Farrell vastaan Alan Whitty, Minister for the Environ-
ment, Irlanti, Attorney General ja Motor Insurers' Bureau of
Ireland seuraaviin kysymyksiin:

1. Onko Irlanti velvoitettu kolmannen direktiivin (1) 1 artiklalla
31.12.1995 lähtien — päivämäärä, johon mennessä Irlannin
oli saatettava muiden ajoneuvojen kuin moottoripyörien
matkustajia koskevat kolmannen direktiivin säännökset
osaksi kansallista oikeusjärjestystä — ulottamaan pakollinen
liikennevakuutus koskemaan henkilövahinkoja, jotka aiheu-
tuvat henkilöille, jotka matkustavat moottoriajoneuvon siinä
osassa, johon ei ole suunniteltu eikä rakennettu istuimia
matkustajille?

2. Jos vastaus ensimmäiseen kysymykseen on myönteinen,
annetaanko kolmannen direktiivin 1 artiklassa luonnollisille
henkilöille oikeuksia, joihin voidaan suoraan vedota kansalli-
sissa tuomioistuimissa?

(1) Moottoriajoneuvojen käyttöön liittyvän vastuun varalta otettavaa
vakuutusta koskevan jäsenvaltioiden lainsäädännön lähentämisestä
14 päivänä toukokuuta 1990 annettu kolmas neuvoston direktiivi
90/232/ETY. EYVL L 129, 19.5.1990, s. 33—35.

Tribunal de grande instance de Brive-La-Gaillarde'n
9.9.2005 tekemällään päätöksellä esittämä ennakkoratkai-
supyyntö asiassa Estager SA vastaan Receveur principal de

la Recette des Douanes de Brive

(Asia C-359/05)

(2005/C 315/19)

(Oikeudenkäyntikieli: ranska)

Tribunal de grande instance de Brive-La-Gaillarde on pyytänyt
9.9.2005 tekemällään päätöksellä, joka on saapunut yhteisöjen

tuomioistuimeen 26.9.2005, Euroopan yhteisöjen tuomioistui-
melta ennakkoratkaisua asiassa Estager SA vastaan Receveur
Principal de la Recette des Douanes de Brive seuraavaan kysy-
mykseen:

”Ovatko ordonnance no 2000-916 portant adaptation de la
valeur en euros de certains montants exprimés en francs dans
les textes législatifs -nimisen asetuksen (tiettyjen lainsäädän-
nössä frangeina ilmoitettujen rahamäärien euromääräisiksi
muuttamisesta annettu asetus), joka annettiin 19.9.2000, sään-
nökset, jotka koskevat jauho- ja mannasuurimotuotannosta
sekä vehnähiutaleiden tuotannosta perityn maatalousalan
sosiaalietuuksien lisätalousarvion (BAPSA) maksun muunta-
mista sadasta Ranskan frangista kuudeksitoista euroksi, sopu-
soinnussa euron käyttöönottoa koskevien yhteisön asetusten
kanssa?”

Vestre Landsret 5.10.2005 tekemällään päätöksellä esittämä
ennakkoratkaisupyyntö asiassa Anklagemyndigheden

vastaan Uwe Kay Festersen

(Asia C-370/05)

(2005/C 315/20)

(Oikeudenkäyntikieli: tanska)

Vestre Landsret on pyytänyt 5.10.2005 tekemällään päätök-
sellä, joka on saapunut yhteisöjen tuomioistuimeen
10.10.2005, Euroopan yhteisöjen tuomioistuimelta ennakkorat-
kaisua asiassa Anklagemyndigheden vastaan Uwe Kay Festersen
seuraaviin kysymyksiin:

1) Estävätkö EY:n perustamissopimuksen 43 ja 56 artikla sen,
että jäsenvaltio asettaa maatalouskiinteistön hankinnan edel-
lytykseksi sen, että luovutuksensaaja asettuu pysyvästi
asumaan kiinteistölle?

2) Vaikuttaako edelliseen kysymykseen annettavaan vastauk-
seen se, ettei kiinteistö muodosta kannattavaa kokonaisuutta
ja että sillä oleva asuinrakennus sijaitsee taajamassa?
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